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Quran
The Private Rooms, 49: 9-13
9 If two groups of the believers fight, you
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believers are brothers, so make peace
between your two brothers and be mindful of
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avoid making too many assumptions— some P vy .
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mindful of Him: God is all knowing, all aware.

English translation: Abdel Haleem
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New Testament
Luke 6: 27-36

27 “But | say to you that listen, Love your
enemies, do good to those who hate you,

28 bless those who curse you, pray for those
who abuse you. 29 If anyone strikes you on the
cheek, offer the other also; and from anyone
who takes away your coat do not withhold even
your shirt. 30 Give to everyone who begs from
you; and if anyone takes away your goods, do
not ask for them again. 31 Do to others as you
would have them do to you.

32 “If you love those who love you, what credit
is that to you? For even sinners love those who
love them. 33 If you do good to those who do
good to you, what credit is that to you? For
even sinners do the same. 34 If you lend to
those from whom you hope to receive, what
credit is that to you? Even sinners lend to
sinners, to receive as much again. 35 But love
your enemies, do good, and lend, expecting
nothing in return. Your reward will be great,
and you will be children of the Most High; for
he is kind to the ungrateful and the wicked.

36 Be merciful, just as your Father is merciful.

English translation: NRSV
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ZAAA0 OV Aéyw TOLG AKOVOLOLY, AYXTIATE
ToLg €x000v¢ VUV, KAAQGS TTOLELTE TOIG
HLOOVOLV VUAC, 2eVA0YELTE TOVG
KATAQWHIEVOLS DUAGS, MQooevxeoOe TeQL TV
Emneealovtwyv LUAG. ¥T@ TOTMTOVTL O€ ML TNV
olryova dex e Kol TV AAANV, kKl &TtO ToL
alpovTOC 0OV TO IHATIOV Kal TOV XITWVA 1N
KwAVOTC. ¥mtavtl altovvti og dldOov, kal &TO
TOL alPOVTOg T&X O Un &maltel. 3'kal kabwg
OéAete tva mowwov VULV ot &AvOEWTOL, TOoLELTE
avTOIC OHOLWG. 32Kal €L Ayamate TOUG
ayanvtag DVHAS, ol VIV XAQLS €0Tiv; Kat
Y&Q Ol AUAQTWAOL TOUG AYATIWVTAS AVTOVG
ayanwow. Fkat [yag] éav ayabomomrte Tovg
ayaBomolovvtag LUAS, Tola DUV XAQLS €0TLV;
KAt ol ApaQTWAOL TO ALTO TOLOVOLY. ial €0ty
davionte maQ' wv éAmtiCete Aafelv, mola DUty
XAQ0LS [€0Tiv]; kal apaQTwAol apagTwAolg
daviCovorv tva droA&Bwoty T loa. 3STATV
ayanate tovg £x0povg LUV Kal
ayabomoteite kal daviCete undév
ameAniCovteg: kat éotat 6 pobog vuwv
TIOAVG, kat €é0e00¢e viot VPLoTOL, OTL AVTOG
XONOTOG 0TIV €TTL TOUG & XaQloTOouS Kol
TtovnEove. *I'tvecOe olktippoves kabwg [kat]
O AT VU@V OKTIQUWYV €0TiVv.
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Hebrew Bible
2 Samuel 20:14-22

14 [Sheba] had passed through all the tribes of
Israel up to Abel of Beth-maacah; and all the
Beerites assembled and followed him inside. 15
[Joab’s men] came and besieged him in Abel of
Beth-maacah; they threw up a seigemound

against the city and it stood against the rampart.

All the troops with Joab were engaged in
battering the wall, 16 when a clever woman
shouted from the city, “Listen! Listen! Tell Joab
to come over here so | can talk to him.” 17 He
apporoached her, and the woman asked, “Are
you Joab?” “Yes,” he answered; and she said to
him, “listen to what your handmaid has to say.”
“Im listening,” he replied. 18 And she continued,
“In olden times people used to say, ‘Let them
inquire of Abel,” and that was the end of the
matter. 19 | am one of those who seek the
welfare of the faithful in Israel. But you seek to
bring death upon a mother city in Israel! Why
should you destroy the Lord’s posession?” 20
Joab replied, “Far be it, far be it from me to
destroy or to ruin! 21 Not at all! But a certain
man from the hill country of Ephraim, named
Sheba son of Bichri, has rebelled against Kind
David. Just hand him alone over to us, and | will
withdraw from the city.” The woman assured
Joab, “His head shall be thrown over the wall to

you.” 22 The woman came to all the people with

her clever plan; and they cut off the head of
Sheba son of Bichri and threw it down to Joab.

He then sounded the horn; all the men dispersed

to their homes, and Joab returned to the king in
Jerusalem.

English translation: JPS 1985
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